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<b>ABSTRAK</b><br>

Skripsi ini merupakan hasil penelitian filologi dari naskah Jayengwiharja: Sendhang Mudal. Naskah ini
memiliki duateks naskah yang berjudul Sendhang Mudal dan Astana Pasareyanipun Kyai Arisbaya. Naskah
yang tercatat pada Katalog Naskah-naskah Nusantara Jilid 3-A FSUI 1997 ini memiliki nomor koleksi

L S.39ayang masuk ke dalam kategori naskah legenda setempat. Naskah ini ditulis dalam bentuk prosa
berbahasa Jawa yang menggunakan aksara Jawa. Setelah diteliti, naskah ini memiliki keterkaitan dengan
naskah Guwa Kiskendha saha Sendhang Mudal yang memiliki nomor koleksi LS.22. Naskah ini juga
tercatat pada Katalog Naskah-naskah Nusantara Jilid 3-A FSUI 1997. Objek penelitian filologi yang
merupakan naskah L S.39a Jayengwiharja: Sendhang Mudal ini dianggap sebagai naskah tunggal atau codex
unicus. Oleh karenaitu, penelitian ini menggunakan metode edisi haskah tunggal. Dalam penyuntingan teks,
penelitian ini menggunakan edisi standar dalam penyajian pertanggungjawaban alih aksara.

<hr>

<b>ABSTRACT</b><br>

Thisthesisis a philology research on the script of Jayengwiharja Sendhang Mudal. This script has two text
titled Sendhang Mudal and Astana Pasareyanipun Kyai Arisbaya. This script rsquo s collection number is
LS.39athat hasregistered in Katalog Naskah naskah Nusantara Jilid 3 A FSUI 1997 and included in local
legends script category. This script were written into prose form used Javanese a phabet in Javanese
language. After researched, this script has correlation with a sript titled Guwa Kiskendha saha Sendhang
Mudal with collection number that isLS.22. This script also registered in Katalog Naskah naskah Nusantara
Jilid 3 A FSUI 1997. This philology researchs object is the script of L S.39a Jayengwiharja Sendhang Mudal
were considered as single script or known as codex unicus too. Therefore, this research used single script
method edition. In editing text, this research used standard edition for the alphabet conversion
accountability.
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